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Gwaltabo smilnosć?

Ze słowami a skutkami je Boži syn čłowjestwo wučił smilnosć -  kamjentna postawa 
Chrystusa na pohrjebnišću w Njeswačidie Foto: M. Vogler

Štož najhubjeńšemu gwałt 

načini, hani stworićela; 

štćž pak so nad wbohim smili, 

česći Boha.

(Přisłowa 14, 31)

Što je  prawe: gwałt abo smilnosć? Za nas, 
kiž smy žiwi w dołhej křesćanskej tradiciji, 
njeje ćežko wotmołwu dać: Smilnosć je 
lĕpša dyžli gwałt. Boh njecha gwałt, abo 
kaž so z nowišeho časa serbsce praji: na- 
moc. Hdyž pak sej wobhladamy ćłowjeske 
stawizny a našu přitomnosć, tak nazho- 
njamy hustodosć to nawopačne. Bjezmała 
kćždy wječor słyšimy w powĕsćach wo 
njeskutkach toho abo tamnoho razu. Před 
mĕsacomaj je so spominało na žałostny 
njeskutk w Erfurće, hdźež bĕ jedyn mło- 
dźenc zatřĕlił swojich sobušulerjow a wu- 
čerjow. A kelko namocy so scyła njena- 
spomni w powĕsćach, dokelž so wona 
stawa bćle za ćichim w bydlenjach, na 
šulskich dworach a na dźĕłowym mĕstnje. 
Kelko sylzow a kelko zrudoby je na zemi! 
Kakto přińdźe? Hdźe su korjenje gwałta?

Hač do dźensnišeho njeje dokładnje wu- 
jasnjene, zwotkel přińdźe namoc. Hač wo- 
na nas čłowjekow zwjaza z rubježnej zwĕ- 
rinu, takrjec pochadźa ze stworby sameje? 
Nĕkotři filozofojo su wučili, zo trjeba čło- 
wjek agresiwnosć napřećo sobučłowjekej, 
zo by přežiwił. Druzy zaso prajichu, zo je 
wobswĕt wina na namocy, dokelž wjedu 
pomĕry w towaršnosći ke gwałtej. Mysli- 
my na wulke rewolucije a zbĕžki, kotrež su 
nastali zwjetša njedobrych towaršnostnych 
pomĕrow dla. Abo je bole staršiski dom 
wina, w kotrymž so dźĕći wopak kubłaja? 
Tež tu znajemy dosć přikładow, kak poće- 
žuje njezbožowne dźĕćatstwo cyłe žiwje- 
nje. Křesćanstwo rĕči wo herbskim hrĕchu 
a wo wosobinskej winje, kotrejž wjedźetej 
k namocy. Cyle po tym, što ma so za přičinu 
namocy, budźe so tež puć wot gwałta k 
smilnosći wšelako pytać.

Naše hrono z přisłowow Salomona je-

dnorje praji, zo je smilnosć napřećo wbo- 
him lĕpša hač gwałt napřećo najhubjeńše- 
mu. Na tym so rozsudźi, hač hanimy Boha 
abo jeho česćimy. Druhe nabožiny, kaž na 
přikład islam, widźa to hinak. My pak, kotřiž 
stejimy w tradiciji Stareho, ale wosebje tež 
Noweho zakonja, mamy zakładny rozsud 
tworić w swojim žiwjenju: gwałt abo smil- 
nosć. Dwĕ wĕcy njech nam při tym pomhatej: 

Bćh je nam napřećo smilny. Wćn njeza- 
płaći nam naše njeskutki z namocu, ale 
won so smili nad nami, kiž smy tola tež 
hrĕšnicy a smy wobdźĕleni na namocy. 
Tohodla možemy a dyrbimy tež my smilni 
być napřećo wbohim ludźom. Jezus Chry-

stus je wo tym rĕčał, zo njeje prawje při- 
wzać wodawanje winow, ale sam dale nje- 
smilny być napřećo blišemu.

To druhe, štož može nam pomhać smil- 
nosć nawuknyć, je, hdyž so dopominamy 
na te situacije w swojim žiwjenju, hdyž smy 
sami wbozy a hubjeni byli. Njech bĕchu to 
chorosć abo bolosće, njech bĕše to žiwjen- 
ska kriza abo hdyž smy nĕšto zworali. Što 
je nam tehdy pomhało? Gwałt abo smil- 
nosć? Wotmołwa njeje ćežka.

Jelizo potajkim stejimy před prašenjom, 
hač gwałt abo smilnosć, tak njerozmysluj- 
my dołho, ale jednajmy po Božim słowje.

Jan Malink
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Hodančko

Zapiš pytane słowa prawje do ka- 
šćikow! We wuzbehnjenym stoł- 
piku wot horjeka dele wučitaš 
mjeno za cyrkwinski spĕw. Srb

1. Boži dom
2. wisa před woknom
3. wĕrnosć njepřiznać
4. basnik „Nalĕća"
5. cyrkwinske sudobjo 

(za wino)
6. kiž prosy

57. Serbski ewangelski cyrkwinski dźeń
5. a 6. julija w Budyšinku a Poršicacb

Budźće činjerjo słow a  
a nic jeno posłucharjo.

Sobotu, 5. julija
14.00 hodź. zahajenje w cyrkwi w Budyšinku
14.30 hodź. přednošk knjeza Alfreda Mĕškanka (Choćebuz) w Sĕrachowym domje

w Budyšinku: „Farar Sĕrach jako wuznamny pčołar“
20.00 hodi. pišćelowy koncert w cyrkwi w Poršicach z organistom

Marcinom Szelestom z Krakowa

Njedželu, 6. julija
10.00 hodź. swjedźenske kemše z Božim wotkazanjom w cyrkwi w Poršicach,

prĕduje sup. Jan Malink, zdobom kemše za dźĕći
11.15 hodź. postrowy našich hosći
12.00 hodź. wobjed na hrodźe w Poršicach
13.00 hodź. připołdniša přestawka z ludowymi spĕwami a krćtkim i přinoškami
14.30 hodź. končna zhromadźizna w cyrkwi
16.00 hodź. zakončenje cyrkwinskeho dnja

Wšitkich Serbow lubje na cyrkwinski dźeń prosymy.

Žohnowane 
sujatki 

přeje wšitkim 
čitarjam

redakcija Pomhaj Bdh

Zdźĕlenka redakcija
Skedźbnjamy našich dopisowarjow na to, 
zo ma naš časopis swćjsku e-mailowu adre- 
su. Pod

PomhajBoh@gmx.de
možeće swoje přinoški, mĕnjenja a kritiki 
słać do redakcije.

Źĕkowanje redakciji
Rĕdnje, až jo se w slĕdnem wudašu caso- 
pisa Pomhaj Bćh teke raz kritiski glĕdało 
na 50. jubilej serbskego rozgłosa, což su te 
druge serbske a nimske medije božko ,sko- 
muźili". To by se dejało teke raz w dolno- 
serbskej rĕcy pisaś, źo ga how wo dolno- 
serbski Pomogaj Bog a dolnoserbske radi- 
jo. Gaž slĕdk glĕdamy na te slĕdne 50 lĕt, 
pon słuša teke to kritiske ktomu a nicjano 
zasej wšykno pśez tu rožojtu brylu wiźeś! 
Ten cas jo Bogu źĕk mimo!

Siegfried Malk ze Smogorjowa

Nowa znamka

Nowa listowa znamka, wudata spočatk 
meje składnostnje lĕtušeho Ekumeniske- 
ho cyrkwinskeho dnja w Berlinje

N j e d ž e l a  a  s w j a t y  d ž e ń

Luby Boh je z njebjes prajił:
Šĕsć dnjow, čłow'če, sym ći stajił, 
na tych procuj so a dźĕłaj -  
sedmy kemši chodź a spĕwaj; 
česć moj dźeń a słowo swjate, 
twojej duši k zbožu date; 
štož sy słyšał njedźelu, 
duši chlĕb je w tydźenju.
Štož to njecha, -  žohnowanje 
najlĕpše sam sebi kradnje; 
tole, lube dźĕćatka,
zapišće do pomjatka! Handrij Zejler

Čkumenischer '
Kirchentag Deutschland ;
Berlin ^esšk,

mailto:PomhajBoh@gmx.de
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23og xx> ńctomc mc
Rozpominanja k 150. posmjertninam Mata Kosyka 

*18. 6.1853 Wjerbno f  22.11.1940 Albion/Oklahoma

„Rychou>nja“ -  ten źisecy 
raj

Rodny dom blisko Wjerbańskeje cerkwje a 
nowy dom Matowych młodych lĕt pśi dro- 
ze do Myšyna jo kśesćijański dom we Ochra- 
nojskem duchu. 1859-1873: wejsańska 
šula, preparanda na farje. Južo tencas jo 
powołański cyl fiksĕrowany: farař. Gym- 
nazij w Chośebuzu; wotwujźenje dla nabo- 
žninskich rozestajenjow - mimo matury.

Kšuta wĕra, serbska 
wutšoba - dwĕ „domiznje“?
Jo  a nĕ, ga njamgu se napśeśiwnosći we 
žywjenju a byśu fararja, pĕsnjarja a far- 
marja Mata Kosyka lĕpjej wujawiś ako z 
tym pšašanim. Stej-li jomu wĕra do Boga a 
lubosć k serbskemu - źožkuli tek jo - wob- 
stawny a twardy załožk a „domizna", jo 
doch jogo zemske tudybyśe wobmroko- 
wane wot stawnego njemĕra: starosć wo 
źĕło a klĕb. Zaprĕdka wupora se ten Wjer- 
bański serbski młoźeńc z Pšuskeje do Sak- 
skeje, kotaraž dwĕ lĕśe po załoženju Nim- 
skego rajcha žeden wukraj wĕc njejo. Źĕło 
dajo jomu Lipsčańsko-Drježdźańska zele- 
znica (1873-1877) a tam zasłužone a naža- 
rjone pjenjeze zmožniju jomu źĕło ako „lite- 
rat w Wjerbnje" (1877-1883) na starjej- 
šynej žywnosći. Pozdźej študĕrujo na za- 
morskich seminarach teologiju, a ako za- 
powĕźeju jomu w Nimskej (serbsku) faru, 
wudrogujo nanimjer do Ameriki. Ale toś ta 
druga .domizna" wostanjo jomu stawnje 
cuza.

Bjatuj tež ty!
Zeń lubosny zasej se minu, 
juž wjacor se pśibliža k nam, 
we žaglecych zorjach se zginu 
nčt słynjaško zejžece tam.

A kjarliže hyšći wšak znĕju 
nam z błotow na wjacorny cas, 
wše ptaški ga wutšobu zgrĕju, 
tež k modlitwje wabjece nas.

Nic strusacki njamaju słowka 
a njamaju jĕzyka, nĕ, 
lej, glichlan se chyla jich głowka 
tak pośichnje bjatujce źe.

A słuchaj, se pśijaznje zwoni 
tak daloko rozlĕgajcy, 
jo wšykno mĕ wabjecy groni:
Och bjatuj, och bjatuj tež ty!

(1879; SMK 1, na b. 245)

Nutśikownje twardnica wĕry a serbsko- 
sći - wenkownje boleca rozdźĕra: Mato 
Kosyk, kenž jo do cełosći 57 lĕt žywy we

zamorskem kraju, buźo po statnej pśisłuš- 
nosći 41 lĕtserbski Nĕmc, ale 46 lĕt serbski 
Amerikanař. Ale prĕzy togo jo wuspĕšny

„Serbski literat w Wjerbnje“
Zachopjeńki pak laže w Lipsku, źož po- 
znajo literarny swĕt a se dotyknjo słowjań- 
sko-serbskego myslenja. Chory na płuca 
pśiźo slĕdk na starjejšyny dwor; wustrowje- 
cy chopijo literarnje źĕłaś. Zda se, ako roz- 
wijo se po krotkem casu program za dolno- 
serbsku literaturu. Toś społnijo we šesć lĕ- 
tach wjelicny pensum źĕła we wšakich lite- 
rarnych žanrach: jo lyrikař, kjarližař, epikař, 
dramatikař a redaktor casnika ScamborfEc 
noańrty.

Kosyk -  wuznamny kjarližař
Trajucu statkownosć na lud pak ma jogo 
choralna poezija: Jo  we komisiji za „super- 
revision" (Šwjela w BN 1882, nr. 28) bram- 
borskich serbskich spiwarskich. We wu- 
dawku nowych Sferbfftcf) 5?uc^ot»nycł> Ejat> 
li$oa> wot 1882 su wot 617 tekstow 241 wot 
Kosyka. Po nich se hyšći źinsa spiwa. We 
cełosći tworbow dotyknjo se wĕc ak połoj- 
ca Kosykowych basnjow wĕry a Boga.

Zły swčt
Daś swoje pustki roznosuju 
a wot cesći mĕ zeklaku, 
daś z łdganim na mnjo nadpadaju 
a smĕch mĕ kładu na głowu,
Bog w njewinje mĕ wiźi.

Tež cesne muže hyšći daju, 
kenž sromośarjam njewĕrje, 
kenž prozne pustki za nic maju, 
lĕc towzynt wust se zablabje 
a złe śi pśegroniju.

Jo, swĕt jo zły a wostai buźo, 
ga njestyskaj se wutšoba,
Bog luby troštujo śi južo, 
won njespušća śi nikula, 
gaž w njewinje śi wiźi.

(1882, 1., 4. a 5. štucka; SMK 3.1, na b. 45)

We tych słowach jo realistiske wiźenje a 
wĕźenje, jo charakter, stej wĕra a naźeja - 
a woni su godne tek za naše dny.

Ako pĕsnjař, pśisamem tśiźasćalĕtny, ba- 
seń ,Zły swĕt" do swojeje tśeśeje rukopis- 
neje zbĕrki basnjow zapišo, bĕšo to słodke 
a to gorke (serbskego) žywjenja dodosća 
nazgonił, stojašo we kšutej wĕrje dostojnje 
nad nižynami zemskeg doła a bĕšo južo 
rozsuźony woprowaś łužysku domownju, 
aby mogał swoj wušy cyl a nadawk społniś: 
słužyś Bogoju ako farař - z gorucym žyce- 
nim, až buźo to raz we Serbach.

Serbski pĕsnjař „Matthew 
Kossick“ w Americe

W  Nimskej njesmĕjoš mimo matury na 
studij. W  USA to źo. Toś: k zymjemu 1883 
wudrogowanje, studij na seminarach w 
Springfielźe/lllinois a Chicagu, powołanje 
na fararja a ordinacija.

1885/86 jozasej doma w Nimskej. Nje- 
daju pakjomu daniž nimsku danižserbsku 
faru, ga se amerikański eksamen tudy nje- 
pśipoznajo. - Kosyk źo slĕdk do USA a jo 
farař pla nimskich imigrantow w statach 
lowa, Nebraska a Oklahoma. Do texaske- 
go Serbina jogo drugich teologiskich na- 
glĕdow dla njeśĕgnjo.

1894 zdobydnu Kosykowe - Mato, žeń- 
ska Ana a tśilĕtny syn Juro - po pĕślĕtnem 
cakanju staśaństwo USA. Wĕstu eksisten- 
cu dajo Kosykowym farmarstwo we wjeli- 
kosći, ako su tuder wu nas byli kubła. Ale 
syn, ten pśiducy gospodař, znjeglucy smjert- 
nje 1915, žeńska zamrĕjo 1928. Pśedaś se 
grunty njedaju, toś pśepišo stary Kosyk 
wšo cerkwi.

Serbski poet za morjom glĕda slĕdk na 
žurne, wotmĕnjate a wuspĕšne žywjenje 
we słužbje Boga. Nikula njejo cwiblował 
na zrĕdowanju jogo byśa po Božej woli. 
Pozmakanje z Bogom jo za Kosyka wob- 
stawny podłožk žywjenja, kotarež stoj na 
podstawje togo, až wĕra njeslĕpi, ale až jo 
zmognjenje a zmocowanje. Mužnosć, sko- 
bodnosć a naźeja na wšyknych swojich 
drogach jo nĕco, což dajo nas Kosyka roz- 
mĕś ako cesnego luźa a godnu prĕdkbildu.

Tśi raze jo pĕsnjař za morjom basniski 
aktiwny: 1883-1886, pon we wobcerku 
młodoserbskego gibanja 1892-1898 a na- 
slĕdku na pšosbu Bogumiła Šwjele a w 
dopisowanju z Minu Witkojc 1923-1937. 
Jo njasł do literatury małego luda swĕt wjeli- 
kego kontinenta, na kotaremž w Albionskej 
samotnosći we wjažce pśi rĕcce Walnut 
Creek caka na swoju ,Drogu do njebja".

Cowanja wostanu
Miłe ty mĕ woblicko 
smjejkocoš pśed tysacami.
Indiańske źowcycko, 
co ga grajkocoš ty z nami?

Cuzbnika smej ty a ja, 
ja w tom  podwjacornem kraju, 
ty we samem kšasnem raju, 
kenž jo tebje woścojska.

Comej zawdaś sebje ruku, 
žycyś sebje lĕpšu gluku 
až do słyńca chowanja.

Kuždy znajo swoju drogu, 
pśi tom Michigańskem brjogu 
wostanu jan cowanja.

(Chicago Lawn, 1884)

Gaž spiwa kos, rozlĕga gola, lĕc jo serb- 
ska, lĕc indiańska, lĕc jo nimska abo ameri- 
kańska: Głos serbskeje duše znĕjo do ni- 
mjernosći. P. Janaš a R. M arti
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Wusahowacy wukon -  serbska biblija lĕta 1728
Prĕnja serbska biblija wuńdźe před 275 
lĕtami w hornjoserbskej ewangelsko-luther- 
skej wersiji. Zasłužby wo nju mĕjachu wja- 
cori duchowni. Nowy zakoń bĕ hižo farar 
Michał Frencel w Budestecach do serb- 
šćiny přenjesł a 1706 wudał. Přełožowarjo 
Stareho zakonja bĕchu štyrjo fararjo: Jan 
Langa w Minakale, Matej Jokiš (Jokuš) w 
Hbjelsku, Jan Bĕmar w Budestecach a Jan 
W awerw  Bukecach.

Lĕta 1716 dachu so tući štyrjo w nadaw- 
ku Hornjołužiskich krajnych stawow do 
dźĕła. Lĕdma drje bĕ tehdom wotwidźeć, 
zo so předewzaće poćehnje dwanaće lĕt! 
Tola woni bĕchu optimisća, byrnjež traš 
Langa ( f  1727) a Wawer (+ 1728) wĕsty 
čas chorowałoj a dźĕło haćiłoj. Bĕchu 1716 
přezcyłnje mužojo w najproduktiwnišich 
lĕtach: Jokiš bĕ 48 lĕt stary, Langa 47, 
Bĕmar 45 a Wawer 44. W  předsłowomaj 
(nĕmskim a serbskim) zhoni zajimowany 
čitar nĕkotre informacije wo postupje epo- 
chalneho předewzaća.

W  technisko-organizatoriskim nastupa- 
nju rozdźĕlowachu sej jednotliwe tekstowe 
pasaže za přełoženje. Při prawidłownych 
redakciskich posedźenjach w Budyšinje 
předpołoži kćždy swćj wudźĕłk. Bĕchu-li 
wšitcy z přełožkom spokojom, wotedachu 
jon do pisarnje k dočistapisanju. Dokelž 
trajachu wuradźowanja do třoch dnjow, 
možachu wjele drobnych rozsudow dorĕ- 
čeć. Wosta-li wĕsta pasaža njehotowa, da-

chu ju na mĕstnje rozmnožić do štyrjoch 
eksemplarow a koždy sej ju wza za rozpo- 
minanje sobu domoj nimo noweho pen- 
suma přełožka. Na přichodnym zeńdźenju 
redakcije spytachu potom problemy doroz- 
risać. Njebĕchu-li sej přezjedni wo při- 
sprawnych formulacijach, słowach atd., 
přimachu za pomocnymi srĕdkami. To bĕ- 
chu nimo słownikow a gramatikow origi- 
nalne bibliske teksty, Lutherowa nĕmska 
biblija a wšelake dalše přełožki, mjez nimi 
tež tři słowjanske biblije.

Na tojšto prašenjow njewĕmy hišće wot- 
mołwić. Na přikład je njejasne, hdže w 
Budyšinje přebywachu a nocowachu - hač 
na nĕkajkej farje abo w domje Hornjołu- 
žiskich krajnych stawow, hdźežsłužeše tež 
kuchnja ćĕlnemu derjemĕću. Tu bychu du- 
chowni mćhli tež wupřahnyć, přetož bjez 
swojskeho konjaceho zapřaha njebychu 
drje připućowali a přez noc wostali. Wĕzo 
bychu tež posłužby hosćencarjow wužiwać 
mohli - telko pjenjez bychu při pomĕrnje 
wysokich dochodach ze swojich farow bje- 
ze wšeho zwjedli. Najwjetši problem wšak 
mĕjachu z redakciskej stwu, njepřistupnej 
njepowołanym ludźom, garantowacej nje- 
mylene dźĕło a chowacej hotowe manu- 
skripty. Mĕjachu k dispoziciji posłužbnu 
pisarnju, wobsadźenu z ludźimi, kmanymi 
bjez korektora serbsce spušćomnje po te- 
hdyšej ortografiji pisać. Stć tele techniske 
naležnosće, kiž bjezdwĕla do pjenjez lĕze-

chu, financowaše - Budyski Wyši hamt, 
nĕkajke njeznate spĕchowanske zjedno- 
ćenstwo fararjow abo traš nĕchtć třeći?

Cyrkwinske stawizny ewangelskich Ser- 
bow buchu za čas NDR přez oficialnu sora- 
bistiku runje tak zanjechane kaž historija 
katolskich Serbow. Při .narodnym dialo- 
gu" z wjednistwom socialistiskeje Domowi- 
ny 1988 smy to kritizujo zasadnu zmĕnu 
žadali. Rehabilitacija dušepastyrsko-lite- 
rarneje dźĕławosće wšitkich duchownych 
wostawa dale aktualny slĕdźerski nadawk. 
To mĕło tež drobniše zwonkowne korektu- 
ry wuskutkować. Tak je farar Jokiš jenički 
přełožer našeje biblije, kotryž njebu do 
Noweho biografiskeho słownika přewzaty 
(w Serbskim biografiskim słowniku pod 
redakciju Ben Budarja z lĕta 1970 bĕ zapři- 
jaty). Wĕzo dyrbjachu so mnozy zasłužbni 
procowarjo mĕstna dla šmćrnyć, ale argu- 
ment, zo so jedna wo literarnje wosebje 
zasłužbneho fararja, tehdom drje njepře- 
swĕdči.

Njemĕli tutym serbskim woporliwym pio- 
nĕram-přełožowarjam w lĕće Swjateho Pis- 
ma pomnik stajić? Znajmjeńša by so słušało 
připrawić při farskich domach wonych wo- 
sadow, hdźež přełožowarjo dwanaće lĕt 
za cyłkowny „honorar" 50 tolerjow, takrjec 
za .kemšacy dźak", dźĕłachu, dwurĕčnu 
wopomjatnu taflu! Jich wusahowacy wu- 
kon zasłuži sej wšon naš respekt!

dr. Sigmund Musiat

Spočatki serbskeje poezije
Na spočatku serbskeho basnistwa steji 
ludowy spĕw, kotryž so wot generacije ke 
generaciji dale dawaše. W  času reforma- 
cije so přidruži spĕwej kĕrluš. Serbscy fara- 
rjo přełožowachu znate a woblubowane 
nĕmske kĕrluše do serbšćiny. Kak pak na- 
sta serbske swĕtne basnistwo? Wo tym 
znajmjeńša dotal žaneje wĕsteje předsta- 
wy njemĕjachmy. Adolf Černy, prĕni chro- 
nist serbskeje poezije, wĕ wo tym pomĕrnje 
mało. Wjace bychmy zhonili, hdy bychmy 
wužiwali wšelake drobne pokiwy Korle Aw- 
gusta Jenča, Michała Hornika a wosebje 
Oty Wićaza. Franc Šĕn, nawoda Serbskeje 
centralneje biblioteki w Serbskim instituće, 
je w zańdźenym času tute sporuške dźĕło 
wukonjała jejako płod swojich slĕdźenjow 
zestajał48. zešiwk rjada ,Serbska poezija" 
pod titulom ,Towaršne basnje 17. a 18. 
lĕtstotka". Won je zezbĕrał wšitke hornjo- 
serbske swĕtne basnje, dalokož su nam 
dźensa znate, tak zo mamy nĕtko dobry 
přehlad wo nastaću serbskeje swĕtneje 
poezije.

Kajki wobraz so nam skića? Na spočat- 
ku steji Michał Frencel, znaty přełožer No- 
weho zakonja w Budestecach. Wot njeho

a za njeho su najstarše hornjoserbske swĕt- 
ne basnje. Sćĕhuje zastupjer wulkeje swoj- 
by Bĕmarjow, kotraž wšak z Frencelemi 
zwisowaše. Napisachu so basnje za kwasy 
a za swćjbne jubileje. Wot 
lĕta 1755 přidruža so Lip- 
sčanscy a Wittenbergscy 
studenća, zwjetša teolo- 
gojo, kotřiž zhotowja bas- 
nje za wotchad swojich 
komilitonow wot studija, 
za jich kwas abo při smjer- 
ći studijneho přećela.Tež 
wurazne serbske temy so 
basnisce wobdźĕłaja, na 
přikład ,Wopomnjenje wu- 
bĕrnych serbskich wuče- 
rjow" wot Michała Hil- 
bjenca. Skončnje přidru- 
žitaj so 1771 katolskej 
duchownaj zjubilejnej a 
z kwasnej basnju (Nuk 
z Lichtenhofa a Michał 
Wałda).

Zezbĕrane basnje maja wšelaku hodno- 
tu. Tole nas tež njetrjeba spodźiwać, wšako 
tež dźensniše kwasne basnje přeco njewot-

powĕduja najwyšim mĕritkam. Ale tola su 
nam witane wšitke płody serbskeje poezije 
z dawnych časow. Wzbĕrce namakaja so 
wšelake rjane hrončka a štučki, kotrež do- 
pominaja po rĕči a wašnju na pozdźišich 
basnikow kaž Handrija Zejlerja a Pĕtra 
Młćńka. Nĕkotre basnje su po poetiskej 

ideji za swoj čas dosć chro- 
błe a swĕdča wo šĕrokim du- 
chownym horiconće spisa- 
rjow.

W  zańdźenych lĕtach su 
so w rjedźe ,Serbska poezi- 
ja" wšelake za naše ewan- 
gelske duchowne stawizny 
wažne čisła wudali. Dopo- 
minamy so z dźakom na wu- 
daće ludowych pokĕrluškow 
a legendow, na wudawk kĕr- 
lušow, na basnje fararjow 
Mjenja, Kiliana a Wałtarja, 
na poetiske dźĕło Korle Aw- 
gusta Fiedlerja. Přeco bĕchu 
zawodne słowa, wuhotowa- 
nje a komentowanje na wy- 
sokim niwowje, tak tež w 

předležacej zbĕrce. Njejsym žaneho zmyl- 
ka namakał a mĕjach swoje wjesele na 
solidnym a dokładnym dźĕle dr. Franca 
Šĕna. Jan Malink
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Dopomnjenki na 17.junij 1953
Rozmołwa z Korlu Nalijom z Budyšina

Knjez Nali, hdźe a kak sće W y  před
połsta lĕtami zbĕžk w NDR dožiwił?

Bydlach tehdy w Budyšinje, bĕch młody 
woženjeny a dźĕłach jako wučer na Serb- 
skej zakładnej šuli w Budyšinje. Ze zapa- 
dneho rozhłosa słyšachmy, zo so lud we 
wulkich mĕstach zbĕha. W  Berlinje bĕchu 
najwjetše demonstracije, w Zhorjelcu bĕ 
so rozhorjeny lud zadobył do doma SED a 
tam chĕtro njeporjadka nadźĕłał, wĕcy z 
wokna mjetał atd. Połoženje bĕ w cyłym 
kraju tak napjate, zo so naposledk tež w 
Budyšinje hibaše.

Što je so tehdy w Budyšinje stało? 
Wĕm so dopomnić na wulku demonstra- 
ciju na Namĕsće Čerwjeneje armeje. Cyłe 
namĕsto bĕ połne luda, narĕče so rĕčachu, 
knježeše wulka napjatosć a hara. Naraz 
ludźo wołachu: Rusojo jĕdu! Ze wšĕch rćž- 
kow, z Grolmusoweje, z Kamjentneje a wot 
druhdźe, přijĕdźechu ruscy wojacy. Tak 
wjele hač wĕm, njejsu so žane njeskutki 
stali, nastrožany lud je so rozbrojił. WZho- 
rjelcu mĕjachu wopory, w Budyšinje njeje 
so wjele wosebiteho stało.

Kak tuton dźeń dźensa posudźujeće? 
Smy z elanom chcyli spytać nĕšto zmĕnić. 
Nadźijachmy so, zo je to započatk přemĕ- 
njenja w kraju, ale to bĕ wulki zmylk. Hdyž 
so wojsko napřećo stupi, nima lud žanu

šansu. Z pomo- 
cu armeje su te- 
hdy wšo rozbili 
a potłočowali.

Po 17. juniju 
bĕ naležnosć 
za W as 
wotbyta?

Za mnje scyła 
nic, nawopak, 
započa so za 
mnje najćeši čas 

mojeho žiwjenja. We wučerskim kolegiju 
wobhladowachu mjejako reakcionara, nic 
jenož, dokelž bĕch so na demonstraciji 
wobdźĕlił. Bĕch wšak hižo w lĕtach do toho 
politisce negatiwnje nadpadnył. Po 17. ju- 
niju žadaše sej potom šulski wjednik Serb- 
skeje zakładneje šule Zoba, zo mamy jako 
wučerjo podpisać list, w kotrymž rĕkaše, 
zo mamy połnu dowĕru do SED. Bĕch jenič- 
ki na šuli, kotryž njeje podpisał. Ztym  bĕ 
mćj wosud jasny. Wyšnosć na to dźĕłaše, 
mje ze šulskeje słužby wuhnać. W  kolegiju 
so prašachu: Štć je přećiwo tomu, zo so 
Nali hnydom pušći? Jenož Jurij Mjechela 
mjetehdyzakitowaše: ,Tomu njemćžu při- 
hłosować, wćn ma swojbu." Za to sym 
jemu dźensa hišće dźakowny. Ale pomhało 
ničo njeje. Konc lĕta 1953 bĕch ze šule

pušćeny. Tež Jurij Mjechela so pochłosta. 
Jeho přesadźichu na šulu do Hornjeje Hor- 
ki, hdźež je potom wjele lĕt dźĕłał.

Kak dołho sće bjez dźĕła był?
Sydom lĕt traješe, doniž njesmĕdźach so 
do wučerstwa wroćić. Sydom lĕt bjez za- 
słužby a z młodej swćjbu! Dźensa dćstanu 
bjezdźĕłni pjenjezy, tehdy ničo njesydaše. 
W  tutych njeznjesliwych wobstejnosćach 
mĕjach wotpohlad, hić do zapada. Ale 
bratraj mi přirĕčowaštaj, zo bych tola wo- 
stał. Chcyštaj mi pomhać a staj to tež, 
dalokož mćžeštaj, činiłoj. Sydom lĕt zeži- 
wich swćjbu ze wšelakich składnostnych a 
honorarowych dźĕłow w serbskim nakład- 
nistwje, pola Ludoweje solidarity a dru- 
hdźe. 1960 smĕdźach potom jako wučer 
na Lutherowej šuli započeć a sym tam wo- 
stał, doniž njejsym 1985 na wumĕnk šoł.

Kak dźensa na swoje tehdyše doži-
wjenja zhladujeće?

Widźu to w zwisku z tragediju našeje cyłeje 
swojby. Nana su 1945 zatřĕlili, bratr Pawoł 
dyrbješe njewinowaty w jastwje ćerpjeć, 
bratr Jan a ja smoj mĕłoj swoje ćeže z tymi 
čerwjenymi. Dźiwam so, što mćže čłowjek 
wšo přetrać. Sym swćj puć šoł, kaž je nam 
třom bratram staršiski dom jon pokazał. A 
sym sam w 82 lĕtach swojeho žiwjenja 
nazhonił: Boh knježi nad nami, wćn dawa 
mćc, zo mćžeš dale žiwy być. Swĕtne nadźi- 
je so njespjelnja - to sym dožiwił 1945, 
1953 a 1989. Ale wšojedne, što so na swĕ- 
će stawa, jedyn mje ženje njebudźe pře- 
słapić - to je Boh. Prašała so T.M.

Wšudźom pytachu za „ njepřećelemi “
Po Stalinowej smjerći spočatk mĕrca 1953 
bĕše politiska situacija njepřehladna, wo- 
sebje tež w NDR. Najwažniša kaznja rĕka- 
še: zakitować domiznu a znješkćdnić nje- 
přećelow. Atola njemćžeše SED zadźĕwać, 
zo 17. junija ludowyzbĕžk wudyri.

Dopominam so na to, zo dćstachu šule- 
rjo Budyskeje Serbskeje wyšeje šule nalĕto 
1953 wosebite čisło nowiny ,Junge Welt" 
do rukow, w kotrymž so wot prĕnjeje hač 
do poslednjeje strony přećiwo cyrkwi šću- 
waše. Nadpismo ,'M łoda wosada' - tar- 
nowa organizacija za wćjnsku šćuwańcu, 
sabotažu a spionažu w nadawku USA" 
njejsym hač do dźensnišeho dnja zabył.

Tež mjez serbskimi funkcionarami bĕše 
hysterija nastała. W  rjadowni 10A mĕjach- 
my šwitu młodych křesćanow, ći pak nje- 
słušachu do Młodeje wosady, dokelž bĕ- 
chu katolscy. Što wo to! Runje na tutu 
rjadownju so mĕrjachu a dachu. Krćtko 
po Stalinowym pohrjebje přewjedźechu w 
internaće SWŠ na Serbskich hrjebjach we 
wječornych hodźinach kontrolu kamorow, 
při čimž pola šulerja Bena Š. ze Zdźĕrje 
małku encyklopediju wučušlichu. Nĕtk wu- 
mjetowachu jemu, zo wobsedźi ,fašistisku" 
literaturu. Pola Mĕrćina Š. z Chrćsćic, kiž 
rady molowaše, zwĕsćichu, zo bĕše do

swojeho zešiwka z wulkimi pismikami mje- 
no Sing Sing krjeslił. Sing Sing bĕše jastwo 
w USA, wo kotrymž naše nowiny nastajno- 
sći pisachu, zo tam komunisća tradaja. A 
my wšak skradźu swojej krutej kubłarni tež 
Sing Sing rĕkachmy. Chrćsčanskeho šule- 
rja sobušulerz paralelki „wočorni". Třeći a 
najhorši pad pak potrjechi druheho Chrć- 
sčana, wučerskeho syna Achima P. Na 
njeho so naposledkze wšĕm dorazom mĕ- 
rjachu. Zwołachu nas do studowarnje in- 
ternata. Tu spytachu šulerjow rozdwojić a 
přećiwo sebi našćuwać, štož so tež nĕkak 
poradźi. Achimej P. porokowachu, zo bĕše 
so pječa při powĕsći wo Stalinowej smjerći 
smjał. Facittuteho .sudniskeho jednanja" 
rĕkaše, zo Achima P. ze SWŠ wustorčichu. 
Wšitcy třo potrjecheni mĕjachu ambicije 
na mĕšnika. Dwaj staj potom teologiju stu- 
dowałoj. Posledni sta so z mĕšnikom dalo- 
ko w Nĕmcach, w Magdeburgskej diecezy. 
Tu ma so prajić, zo bĕchu ći, kotřiž nas 
kontrolowachu a nadbĕhowachu, swoje 
prĕnjotne wukubłanje pod hokatym kři- 
žom, na přikład w fašistiskej HJ, dćstali. 
Nimo teho mĕjachmy sobušulerja w rja- 
downi, kiž sta so z oficĕrom statneje bjez- 
strašnosće MfS.

Mjez šulerjemi knježeštej nĕtk njewĕ-

stosć a njedowĕra. Podobny bĕše duch po 
cyłej NDR.

Skćnčnje so nĕšto hibaše: W  Berlinje 
stawkowachu dźĕłaćerjo a demonstrowa- 
chu přećiwo powyšenju normow a za lĕpše 
zastaranje. Powĕsć wo tym roznjese so po 
cyłym kraju. Hač drje so nĕtk wšitko k lĕp- 
šemu zmĕni - budźe wjace swobody?

Byrnjež so nam 17. junija zakazało z in- 
ternata pod Bohatej wĕžu hić do mĕsta, 
podachmy so w skupinkach na Namĕsto 
Čerwjeneje armeje, hdźež so hižo z ludźimi 
mjerwješe. Zdaše so, zo bĕ wšćn Budyšin 
na nohomaj. Potom pak přismalichu so- 
wjetscy wojacy z motorskimi z přiwozom a 
počachu do powĕtra třĕlejo spontanu a 
njeorganizowanu demonstraciju roze- 
hnać.

Krćtki čas pozdźišo rozprawješe před 
rjadownju serbski wučer-agitator, zo bĕše 
to „fašistiska prowokacija" była a zo su 
wĕstotne organy naštykowarjow wodnjo 
a w nocy łćjili a dosahnyli. Podpisany je 
wšelakich aktiwistow 17. junija šĕsć lĕt 
pozdźišo w Budyskim jastwje zeznać smĕł 
a zwĕsćił, zo bĕchu to z wulkeho dźĕla 
zdźĕłani ludźo, kotřiž bĕchu so tehdom wo 
to prćcowali, woprawnjeny protest luda 
do słowow zdrasćić a njetrjebawšim kon- 
frontacijam ze statnej a wukrajnej mocu 
zadźĕwać.

Hinc Šołta
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3. schadźowanje 25. krajneje synody Sakskeje
Třeće zeńdźenje krajneje synody, kiž wot- 
mĕ so wot 4. do 7. apryla w Drježdźanach, 
steješe pod hesłom Cyrkej wusmĕri so na 
přichod.

Prof. dr. Christoph Markschies z Heidel- 
berga přednošowaše sobotu wo temje Wĕ- 
rić a wuznać po Lutheru. Dźĕše wo wosebi- 
tosće ewangelsko-lutherskeje cyrkwje porno 
unĕrowanej a reformowanej cyrkwi. Před- 
nošk wobsahowaše wćsom dypkow:

1.Teologiski profil našich krajnych cyrk- 
wjowje so zhubiłabo jenož hišće wučenym 
znaty. Mnozy křesćenjo njejsu wjace kma- 
ni so wo wĕrje wuprajić a to tež we wosa- 
dach njezwučuja.

2. Njedosaha jenož na lĕtstotki stare 
wuznawarske spisy pokazać, ale wjele bćle 
je nuzne, zo naše wosobinske nazhonjenja 
z nabožinu jako orientaciju w žiwjenju dru- 
him zdźĕlimy.

3. Lutherowa teologija kładźe wulku wa- 
žnosć na wosobinske nabožne nazhonje- 
nja - a to chce Lutherowa roža pokazać: 
Wĕra do Boha přinjese wjesołosć, trošt a 
mĕr a přemĕni wutrobu a dušu.

4. Wosprawnjenje čłowjeka jenož přez 
Božu hnadu je wažny dypk Lutheroweje 
teologije a chce nam pomhać naše njedo- 
statki a winy we wšĕdnym žiwjenju lĕpje 
znjesć. Hladajo na Boha a na blišeho wo- 
stanjemy přeco njedosahacy, hdyž spraw- 
ni smy. Mnozy čłowjekojo nazhonja wšĕ- 
dnje, zo može towaršnosć, kotraž jenož na 
wukonyjednotliwca hlada a jehojenož po 
tym posudźuje, štož dokonja, surowa być. 
Runje tam chce Lutherowa teologija čło- 
wjekam pomhać.

5. Boža hnada chce nas wuswobodźić 
wot potłćčowacych žadanjow a posudźo- 
wanjow swĕta, wot myslow zadwĕlowano- 
sće, bojosće a słabosće. Słowa wospraw- 
njenja spožča nam mĕrz Bohom a zdobom 
woprawdźity nutřkowny mĕr. Bćh nas při- 
wza, byrnjež tajcy smy, kajcyž smy.

6. W  našich wuchodnych krajnych cyrk- 
wjach smy tajke wuswobodźenje wot du-

chowneho a politiskeho potłćčowanja 
1989/90 nazhonili. Tute nazhonjenje mo- 
žemy tež zapadnym cyrkwjam bole rozjas- 
nić.

7. Wĕrić a wuznać po Lutheru rĕka naj- 
prjedy cyle jednorje, zo Bćh naše žiwjenje 
wuswobodźa a nam tak nowu, čerstwu 
mćc dawa. Přez to možemy tež druhim tute 
zwjeselace nazhonjenje dale prajić.

8. We wosadach dyrbimy zaso zwučo- 
wać rĕčeć wo našich nabožnych nazhonje- 
njach. W  našich Božich słužbach dyrbi ko- 
ždemu nĕšto wo wjesołosći wuswobodźe- 
nja přez Božu hnadu zeschadźeć. Cyrkej 
ma tež wot cyrkwje zdalenym zaso pom- 
hać, zo bychu wozbožacu swobodu na- 
zhonili. W  zjawnych stejišćach dyrbjała 
cyrkej bćle na swoj wosebity wobraz wo 
čłowjeku dźiwać a zakładne struktury bćle 
rozjasnić.

Dalši přednošk słyšachmy wot prof. dr. 
Petera Meisa z Moritzburga wo temje Lu- 
therska cyrkej - što je mi wažne?

Tak, kaž je Luther jenož na bibliju twarił 
a so zasadźił za kubłanje luda z přełože- 
njom biblije do nĕmskeje rĕče a za kubła- 
nje w šulach z pomocu biblije, je tež dźensa 
kubłanje w Lutherowym duchu nuzne. Bi- 
blija ma być kaž studnja na torhošću. Kć- 
ždy, kiž je lačny, može sebi wodu žiwjenja 
darmo čerpać.

Tak, kažje Luthertwariłjenož na wĕru a 
wabił za Bože kralestwo, je tež dźensa nu- 
zne, zo zmćžnja cyrkej dobru politiku, bjez- 
toho, zo by sama politiku činiła.

Tak, kažje Lutherskedźbniłwosebje na 
Božu hnadu, trjebamy tež dźensa wjesołe 
nazhonjenje wuswobodźenja přez Božu hna- 
du. Problem cyrkwje njeleži w strukturje, 
ale wjele bole w tym, zo njedožiwjamy a 
njezačuwamy hnadu w połnej mĕrje. Tež 
liturgija ma zwuraznić hłuboke čłowjeske 
začuća.

Tak, kaž je Luther pokazałjenož na Chry- 
stusa, je tež dźensa trjeba, zo dožiwjeja

wšitcy wobdźĕl- 
nicy cyrkej jako 
rum swobody.
Kćždy křesćan je 
ze swojimi dara- 
mi wobdźĕleny 
na twarje Božeho 
kralestwa. Wjele- 
hłćsnosć a tež nje- 
wšĕdnosć we kon- 
ciliarnych struktu- 
rach je wobohaćenje Chrystusoweje cyrkwje.

Dźĕłowa skupina je po wurjadnym zeń- 
dźenju synody w januaru wudźĕłała kon- 
cept k temje Cyrkej wusmĕrja so na při- 
chod jako program za 25. krajnu synodu. 
Tu so nadrobnišo mjenuja zamĕry, nadaw- 
ki a puće, po kotrychž chcemy kročić.

Synoda schwali namjet wosadneho a 
misionskeho wubĕrka, pćsłać list na cyrk- 
winskich předstejićerjow a wšĕch cyrkwin- 
skich sobudźĕłaćerjow. W  lisće prosy syno- 
da, hač do nowembra 2003 zapodać kon- 
kretne mysle k slĕdowacym dypkam:

1. Hdźe leža naše sylnosće a słabosće 
we wosadnym dźĕle? Sto je tuchwilne će- 
žišćo našeho dźĕła?

2. Što je nam wažne, kak so rozumimy 
jako cyrkej/wosada? Što chcemy w při- 
chodnych lĕtach docpĕć?

3. Što možemy sami we wosadźe činić, 
zo bychmyzamĕrdocpĕli? Hdźe mćžemy w 
eforiji hromadźe dźĕłać? Hdźe trjebamy 
pomoc nadwosadnych słužbow a skut- 
kow? Hdźe trjebamy personelnu a pjenje- 
žnu pomoc wotwonka? Hdźe su zmĕny w 
organizaciji krajneje cyrkwje trĕbne, zo by 
so dźĕło we wosadźe polĕpšiło?

Wosadny a misionski wubĕrk budźe 
wšitke namjety zbĕrać, wuhćdnoćić a na 
nalĕtnjej synodźe 2004 wo tym rozprawjeć. 
Synoda so nadźija, zo zapodadźa wšitke 
wosady swoje mysle a zo dćstanje wona 
tak wažne nastorki za dalše dźĕło.

Serbski synodala Handrij Wirth

Informacija 
Serbskeho ewangelskeho towarstwa

Dnja 29. apryla 2003 wuradźowaše předsydstwo Serbskeho 
ewangelskeho towarstwa w Serbskim domje w Budyšinje. Zabĕ- 
rachmy so z programom lĕtušeho serbskeho cyrkwinskeho dnja 
w Poršicach a Budyšinku. Farar Malink informowaše wo stawje 
přihotow na Ekumeniski cyrkwinski dźeń w Berlinje. Ktomu ma 
so tež informaciske łopjeno wo ewangelskich Serbach znowa 
wudać (3. nakład). Předleži přizwolenje Załožby za serbski lud za 
wobnowjenje pomnika fararja Wawera w Bukecach. Zhromadnje 
z podpĕru Bukečanskeje wosady, Maćicy Serbskeje, Domowin- 
skeju skupinow Bukecy a Rachlow kaž tež ewangelskeho towar- 
stwa moža so nĕtko trĕbne dźĕła na pomniku do nadawka dać. 
Přichodne posedźenje předsydstwa budźe wutoru, 26. awgusta 
2003. Mĕrćin Wirth

Predsydstwo wosadneho zwjazka
Pćndźelu, 19. meje, zeńdźe so k swojemu prĕnjemu posedźenju 
předsydstwo Serbskeho wosadneho zwjazka w Budyšinje. Bohu- 
žel njemožachu so žane rozsudy dla přistajenja młodźinskeho 
sobudźĕłaćerja wobzamknyć, dokelž njebĕše krajnocyrkwinski 
zarjad dowobdźĕłał hospodarski plan wosadneho zwjazka. Tro- 
chu wobšĕrnišo zabĕrachu so čłonojo předsydstwa z tymi wosa- 
dami, kotrež njejsu dotal sobustawow do wosadneho zwjazka 
pomjenowali. Tu ma so z fararjemi a cyrkwinskimi předstejićerjemi 
jednać. Spodźiwanje zbudźi wobzamknjenje krajnocyrkwinskeho 
zarjada, zo ma so mĕstno Serbskeho superintendenta jenož na 
šĕsć lĕta, hdyžtežz mćžnosću podlĕšenja, wobsadźić. Předsyd- 
stwo wobzamkny zapodaće na krajnocyrkwinski zarjad, w ko- 
trymž so žada, zo so tute rjadowanje zbĕhnje. Přichodna zhroma- 
dźizna cyłeho Serbskeho wosadneho zwjazka postaji so na pćn- 
dźelu, 8. oktobra.
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Serbske popoldnjo w Slepom
Z nowymi formami je so njedźelu Quasimodogeniti, 27. apryla, 
druhe serbske ewangelske popołdnjo na Slepjanskej farje wot- 
mĕło. Bjez wulkeho wabjenja je zaso 24 serbsku rĕč lubowacych 
přichwatało na swoju nutrnosć. Prĕdowanski tekst ze sćenja 
swjateho Jana (20,19-29) skićeše možnosć, so rozestajeć z tu- 
chwilnej situaciju wotebĕranja wĕriwych w Nĕmskej. Hdyž na 
spadowace ličby hladamy, je prašneje woprawnjene: Komu maja 
Nĕmcy (Serbja) scyła hišće dowĕru? Što njewĕriwi wot nas ewan- 
gelskich wĕriwych wočakuja, to zo tež z ličbami z interneta a na 
folijach pokaza. Z wideopaskom wobrubi so na koncu dwuho- 
dźinski program zetkanja Serbow. Tež tćn tak zwučeny serbski 
Slepjanski tykanc njefalowaše. Při šalce dobreho kofeja a spĕwa- 
nju kĕrlušow, kotrež je zaso Rownjanka Roža Šenkarjowa do 
slepjanšćiny přenjesła, su so hišće serbske postawy předstajili. 
Z diasami a originalemi wot serbskeho molerja Mĕrćina Nowaka- 
Njechorńskeho je wučer na wumĕnku Helmut Nowak na zajima- 
we wĕcy našich končin pokazał. Bohužel bĕ čas překrćtki, takzo 
mćžeše so jenož wujimk pokazać. Manfred Hermaš

Serbske kemše we Wojerecach
W  Serbach so rady spĕwa - to wobkrući so tež na serbskim 
wosadnym popołdnju srjedź meje we Wojerecach. Njejsmy tam 
pakjenož spĕwali: Dnja 10. meje zeńdźe so nĕkak 20 kemšerjow 
z Wojerec, Łaza, Rownoho a Horzfararjom Malinkom wJanskej 
cyrkwi k serbskej Božej słužbje. To njestawa so tam jara husto a 
tuž wjeselachu so přitomni nad zešiwkami z porjadom Božeje 
słužby w serbšćinje kažtež nad krotkim zjećom serbskeho prĕdo- 
wanja, kotrež je farar Malink potom hišće dał w nĕmčinje.

Skoro wšitcy sćĕhowachu po tym přeprošenje do wosadneje 
žurle na kofej a tykanc. Tam dožiwichmy mały program dźĕći 
WITAJ-skupiny pĕstowarnje Hory/Nowa Łuka, wužiwachmy skła- 
dnosć, mjez sobu bjesadować, a wšitkim k wjeselu spĕwachmy 
naposledkzhromadnje hišće nĕšto serbskich ludowych spĕwow. 
(Knježe W.: Prošu spĕwajće tola přichodny kroć chroblišo rjany 
druhi hłos!)

Nimo knjezej fararjej Malinkej słuša dźaktežfararjej Nagelej, 
kižje na kemšach sobu skutkowała so wo přihotowanje popoł- 
dnja starał, kaž tež Stoppelec mandźelskimaj z Małych Hor a 
knjeni Nagelowej za wuhotowanje kofejpića.

Beata Rychtarjowa

Nowy park we Wochozach

ze załoženjom parka błudźenkow we Wochozach. 1. meje so 
won zjawnosći přepoda. Jĕdnaće tysac wopytowarjow bĕ přišło 
wobdźiwać tutu zajimawu a jonkrotnu zahrodu. Mjez nimi bĕ 
tež Lenka Nowakowa z Rownoho ze „swojimi kantorkami" -  tu 
w rozmołwje z prof. dr. Kurtom Hage, předstejićerjom koncerna 
Vattenfall. Foto: E. Bigonowa

Serbska biblija wjele hodna
Kelko eksemplarowtuteho wudaća serbskeje biblijez lĕta 1881 je 
hišće mjez nami? Su so tehdom we wulkej ličbje ćišćeli a bĕchu 
najskerje we wjele ewangelskich domach Łužicy. Wĕm, zo je so 
tute wudaće biblije mjenje wuchwaliło, haj, zo so samo praješe, 
zo je mało winojte.

Přeco zaso mćžemy so dźiwać. Njedawno poskićowaše so tajke 
wudaće biblije pod 
www.ebav.de na awk- 
ciji w interneće. Spo- 
čatnje bĕ wona za
1,00 € na předań. Na- 
posledk płaćeše kupc 
77,68 e.Što z nas by to 
za mćžne mĕł?

Po zdaću bĕ kupc z 
Ameriki, snano potom- 
nik Serbow. Možno, zo 
so wjeseli, zo nĕšto z 
rukow swojich prjedow- 
nikow ma. Mćžno, zo 
je jemu biblija wo wje- 
le wjace hodna hač pła- 
ćizna. Derje nam, zo 
tam a sem spoznajemy, 
kajke hodnoty mamy, 
kiž sej mało česćimy.

Mamy nowše přełož- 
ki biblije w dobrej a či- 
tajomnej serbšćinje.
Bohu dźak. Čitamy w 
bibliji a mamy so po 
Jezusowych słowach?

Pawoł Wirth

Dźeń wotewrjenych duri w Malešecach
8. meje přiwita wjednica pĕstowarnje w Malešecach Jadwiga 
Wejšina syłu staršich, zastupjerjow gmejny, župy a Domowinskeje 
skupiny kaž tež knjeza fararja Noacka z Chwaćic, kotryž je k 
staršim porĕčał a pĕstowarnju požohnował. Předsydka ŠŠT Lu- 
dmila Budarjowa přepoda nowe meble a hrajki a dźakowaše so 
gmejnje, Załožbje za serbski lud, Rĕčnemu centrumej WITAJ, 
wšĕm sponsoram a wosebje staršim, kotřiž su k spodobnemu 
wuhotowanju pĕstowarnje přinošowali. Starši wobkrućichu na 
prašenje SŠT, kotryž je nošer pĕstowarnje, dobry niwow nawuk- 
njenja serbskeje rĕče a swojbnu atmosferu w pĕstowarni.

Ekumeniske kemše w Smječkecach
„Boh chce nam dać swoj pokoj. My njetrjebamy so bojeć. My mĕli 
być před swĕtom swĕdkojo našeje wĕry."Tute tři mysle jutrowne- 
ho poselstwa staji Chrosčanski farar Clemens Hrjehor do srjedźi- 
šća swojeho prĕdowanja na ekumeniskej Božej słužbje prĕnju 
njedźelu meje wSmječkečanskej cyrkwičce. Mnozy wĕriwi, katol- 
scy a ewangelscy, Serbja a Nĕmcy, bĕchu na popołdniše kemše 
přišli. Ekumeniska mysl dźĕ so w Smječkečanskej a Chrćsčanskej 
wosadźe hižo dołho pĕstuje. Dokelž je farske mĕstno w Smječke- 
cach tuchwilu wakantne, swjećeše Hornjowujĕzdźanski farar 
Andreas Blumenstein kemše sobu. Wosadni spĕwachu a modla- 
chu so wotmĕnjejo nĕmsce a serbsce. Chrćsčanski a Smječkečan- 
ski cyrkwinski chor kemše dostojnje wobrubištej. Po kemšach 
přeprosy hospodliwa Smječkečan wosada wšĕch přitomnych na 
farsku zahrodu. Při najkrasnišim nalĕtnim wjedrje a šćedriwym 
pohosćenju wuwi so rjana bjesada. Zajimawe bĕ tež zhonić, zo 
staj fararjej Blumenstein a Hrjehor hižo we wosomdźesatych 
lĕtach zhromadnje ekumeniske kemše wuhotowałoj, a to w 
Radworju. /. Sĕrakowa

Wažna kročel w rekultiwizaciji krajiny po brunicy je so sčiniła
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Diježdźany. Ztřidnjowskim swjedźenjom je sak- 
ska stolica spočatk meje přiwitała sydom nowych 
zwonow za cyrkej Našeje knjenje. Njedźelu,
4. meje, je biskop Krefi zwony poswjećił. Prĕni 
kroć zaklinča wone při zazwonjenju swjatkow 
sobotu, 7. junija, wot 19.30 hodź. do 20.15 hodź.
Budyšin. Za dostojne woswjećenje klĕtušich 
200. posmjertnych narodnin Łazowskeho fara- 
rja Handrija Zejlerja ma so załožić přihotowan- 
ski wubĕrk. Tole je prezidij Domowiny na swo- 
jim posedźenju 7. meje wobzamknył. 
Janšojce/Hochoza. Koncert z delnjoserbski- 
mi spĕwami pod titulom ,Gaž wĕtšyk dujo pśez 
pola" je 3. meje dožiwiło w Janšojskej cyrkwi 50 
a 11. meje w Hochoskej cyrkwi tohorunja nĕhdźe 
50 připosłucharjow.
Zhorjelc. Mjeno ,šleska Hornja Łužica" ma so 
nĕtk tola přiwzać do zhromadneho mjena, jeli- 
zo dćńdźe klĕtu kzjednoćenju Berlin-Branibor- 
skeje a Zhorjelskeje cyrkwje. Na to stej so 
wjednistwje wobeju cyrkwjow spočatk meje 
dojednałoj. Z tym maja so pokojeć kritikarjo 
we Łužicy, kiž wobsteja na šleskej identiće 
swojich wosadow.
Klukš. Na mĕsačnym zeńdźenju farskeho kon- 
wenta Budyšin-wuchod dnja 13. meje na Kluk- 
šanskej farje přednošowaše direktor Serbske- 
ho instituta prof. dr. Dietrich Šołta z Budyšina 
wo stawiznach a přitomnosći Serbow. Wose- 
bje zajimowachu so fararjo za přičiny a wotbĕh 
asimilacije ewangelskich Serbow kaž tež za 
dźensniše procowanja wo wuchowanje serb- 
skeje rĕće.
Budyšin. 25. meje je so farar Jan Malink z 
kemšemi w Marje-Marćinej cyrkwi rozžohno- 
wał wot Pĕtrskeje wosady w Budyšinje. Wot 
lĕta 1994 bĕ tu zduchownym. Božej słužbje je 
so přizamknyła postrowna hodźina, na kotrejž 
so jemu ze słowami a darami dźak wupraji za 
jeho spomožne skutkowanje we wosadźe.
Horni Wujĕzd. Za mĕsac wuprćzdni so tudy- 
še farske mĕstno. Farar Andreas Blumenstein, 
kotryž bĕ tu wot lĕta 1992 z duchownym, 
přesydli so do Brand-Erbisdorfa za Drježdźa-
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nami, hdźež budźe 10. awgusta do swojeho 
noweho zastojnstwa jako wosadny fararzapo- 
kazany. 29. junija zmĕje swoje poslednje kemše 
w Hornim Wujĕzdźe, 6. julija so na swjedźen- 
skich kemšach w Porchowje wot wosady rozžo- 
hnuje. Z jeho zasłužbu je, zo je so Wujĕz- 
dźanskej wosadźe Boži dom wuchował z tym, 
zo přetwori so po přewrćće na awtodrohowu 
cyrkej. W  poslednich lĕtach mĕješe tež su- 
sodnu Porchowsku wosadu na starosći, kotraž 
sta so přez strukturnu reformu ze sotrowskej 
wosadu Hornjeho Wujĕzda. 1953 narodźeny 
farar Blumenstein pochadźa z Rakec, je na 
Serbsku rozšĕrjenu wyšu šulu chodźił a wot 
1979 do 1992 był z duchownym w Njeswa- 
čidle. Wuprozdnjene farske mĕstno za Porchow 
a Horni Wujĕzd ma so wupisać a znowa wob- 
sadźić.
Klĕtno. Nazymu ma so w Klĕtnjanskej pĕsto- 
warni, kotraž je w nošerstwje diakoniskeho 
skutka Mĕrćinowy dwor w Rozborku, załožić 
WITAJ-skupina. Dotalje 12 dźĕći za tuleskupi- 
nu přizjewjenych.

W  aprylu je so dariło za Pomhaj Boh 20 € a za 
Serbske ewangelske towarstwo dwćjce 10 €. 
Boh žohnuj dary a darićelow.

Spominamy

Row kantora Hančki a jeho mandźelskeje 
w Poršicach Foto: T. Malinkowa

Před 75 lĕtami, dnja 17.6.1928, zemrĕ w Porši- 
cach kantor Arnošt Hančka. Narodźił bĕ so 
won 1867 do žiwnosćerskeje swojby w Hući- 
nje. Po wučerskim wukubłanju w Budyšinje bu 
hižojara młody, z 23 lĕtami, 1891 powołany 
jako šulski nawoda a kantor do Poršic, hdźež 
wosta hač do swojeje smjerće. Za rowjenkow 
bĕ won ,naš drohi wotčinc", w socialistiskim 
času pak wustajichu jemu serbscy stawiznarjo 
chĕtro negatiwny posudk, kotryž je w dalokej 
mĕrje njewoprawnjeny. Kantor Hančka njeje 
zastupował wšelake přepjate serbske nahlady 
swojeho časa, při wšĕm je tojšto za Serbow 
dźĕłał. Wot lĕta 1902 bĕ mĕstopředsyda To- 
warstwa serbskich cyrkwinskich wučerjow, wot 
lĕta 1905 předsyda Konferency serbskich wu- 
čerjow Budyskeho kraja a wot lĕta 1910 čłon 
předsydstwa pedagogiskeho wotrjada Maćicy 
Serbskeje. Po prĕnjej swĕtowej wojnje je roz- 
sudnje sobu twarił serbske šulstwo Weimar- 
skeje republiki jako zestajer wučbnych planow

a redaktor čitankow ,Kwĕtki“ a .Zahrodka". 
Sam je wšelake serbske přinoški spisał a wozje- 
wił. W  Poršicach je dźiwał na přikładnu serbsku 
wučbu w šuli a nawjedował serbske towarstwo 
Swĕra. Jako synodala sakskeje synodyje so w 
20-tych lĕtach zasadźował za załoženje serb- 
skeje superintendentury, štož pak so njeje ra- 
dźiło.

Přeprošujemy
01.06. Exaudi
14.00 swjedźenske kemše w Budyšinje w 

Michałskej cyrkwi ze zapokaza- 
njom fararjaM alinkajako Serbske- 
ho superintendenta a fararja Mi- 
chałskeje wosady

08.06. 1. dźeń swjatkow
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(sup. Malink)
18.00 ekumeniski nyšpor w Budyšinje w 

Michałskej cyrkwi
(farar Sćapan a sup. Malink)

09.06. 2. dźeń swjatkow
09.30 serbsko-nĕmske kemše z Božim 

wotkazanjom w Slepom 
(fararka Menzel, sup. Malink)

14.06. sobota
15.00 ekumeniske serbske popołdnjo w 

Drježdźanach wjozefowej cyrkwi 
(kapłan Nawka)

15.06. swjedźeń swjateje Trojicy
10.00 serbsko-nĕmske kemše składnost- 

nje 150. posmjertnych narodnin 
fararja Mata Kosyka we Wjerbnje

22.06. 1. njedźela po swjatej Trojicy
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)

05.07. sobota
14.00 zahajenje serbskeho cyrkwinskeho 

dnja w cyrkwi w Budyšinku, po 
tym přednošk w Sĕrachowym domje

06.07 3. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 swjedźenske kemše z Božim wotka- 

zanjom na serbskim cyrkwinskim 
dnju w Poršicach (sup. Malink a 
farar dr. Buliš), kemše so přenjesu 
přez serbski rozhłos
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